
DODATEK 5.13
kc smlouvé 0 odhornych sluibzich i‘.L8(.'030 (T,

11'/1z1\'1"c11C 13.12.1‘)‘)(1, VL‘ /111C‘111'jcjic11 11\'z111'.'1ct1 1111111111111 ( clz'11c_ic11 ..p1‘CL1l]1C‘1l1L1 .\‘11110u\‘a1")

()bjedn21tel:
V§c011cc11z'1 /.111‘;1\'0l111’ p0ji.§t‘0v11z1 Ccské l‘CpLlb111\'_\'
Or11c1\'i1 421.121)
130 ()0 P1111111 3

_jcj1'1117.j111é11c111_jcd11£1 pan MU1)r. 1’21\'c1 1101‘i1k. (‘S0, MBA. 1"cdi1c1 V/.1’ CR
1(‘:411«>7 518
Bankovm'spo1‘cni:
(c12'11c “V'/.1’(~'R" 110110 "0b_icd11;1Ic1“ )

Poskytovatel 2
H EW'LETT—PA(‘KARD s.1:0.
Vys1\'0Ci10\'z1 1/1410
140 21 P1‘a11a 4

jej11117._j111énc111jcdnzi pan 111g. L11kz'1§ Nz1j111a11
jcc111a1c1 sp01e(:110st1
16; 170-18851
DIC‘: 0114-1 7048851
Bz111k0v111' 8110113111:
C211.
((12116 “p0s1<y10vatc1“ ncbo “HP”)

I.
V souladu S 11sta111wc111'111 C‘1L1l11\'Ll 23. pfcL1111C*111é s111l011V_v 21 V 11z'1\'z1z110sli 1121 I'CL111ZilC1 p1‘C(1l1]CIL1
plnéni p1‘0vz'1déc1'c11 sm111\' k ..Rz'1111c0vé s11110u\/C‘ 0 d0dz'1\'k:'1c11 produkttl 1'1t3W1C1I-P£1C1(£lI‘(1 5.110. pro
Vécobccnou zd1‘a\‘01111' p0j1§f0v11L1 Ccské 1‘cpL1111ik§‘" C. V/11’/HP 01/97 uzz1\'fc11é dnc 8.11’).1‘)‘)7
L1zu\'i1‘aj1 sm1u\'111' sI1'z111y tcnto 1)0dz11ck C13. 1<1c1'_v'111 so pfed111C‘111z'1 51111011111 111é111' 21 d0p11'1ujc V
112'1s1Cdujic1'c11 ustz1110vc11ich (d{11c_jc11“ Dodzltck C13“):

1) C‘12'111ck (1. Platnost :1 l'1éinn0stsn1l0u\'y so d0p11'1ujc 0 novy odstuvcc s 11i1s1cd11_jici111 Icxtcm:

“ V/_111cdc111 kc sp01cC11C111u 711111111 011011 s111111v111'c11 slrun plynulc p0k1‘21C‘0\'z1I V (1z111é111
'/,i1\'z1’/.k0\'é111 V/1211111 1y"kz1j1'c1'111 sc p1"‘cd111CI11_\"c11 0db01‘11_\"c11 51117311. (10810 k L10110L1C. 7c
p1‘1's111§11z'1 u.\'[z1110vc111' D0c121t1<L1 C.13 sc poukiji 1 11z1Ci11110s1i \'_vk011z'1\'z111é p0sk_V10\1';11c1c111ji)
011 1.1 1.2007 do dnc L1/.z1\'1"c111' 1)0d21tk11 C13, 21 10 v p1"1'p;111C. /'.c by k podpisu 1)0L1Ll11\'Ll C113
110310 po 1.1 1.211117."

2) C‘1z'111c1\’ 9. Placeni sc cl0pl1‘1ujc 0 110\'é 011s1z1\*cc s 11£1s1cd11jic1111 1cxtc111 :

..V p1“1'pz1dé. 7c by k p0dpisL1 1)011:1lk11C.13 c10§l0 p0 5.12. 20117. budc 111k1L11‘z1/.21 lislopud 2007
vys1z1vc11z1 do 11) (1111 0dc d11c_jc110 1'1C111110sti.“

DODATEK č. 13

ke Smlouvě 0 odbornýíˇch službách č.L8C(l30 C,

uzavfˇřeıie 12.12.1996. ve Znění jejich tlvztıížıcti Liodatkiı ( clale jen „pıřeclııíetıižı sníkwtıvaˇˇ)

Objednatel:

Všeobecná Zclrııvfotıií pojistbxflˇıiıı České republiky*

Orlická 4fl”2(,)2()

130 (lt) Praha 3

jejímžjrnćıieıiijedıižı pan MUDr. Pêıvˇel Horák. CSc.. MBA. ředitel V/ĹP Č R

KŤz4ıı‹r7518

Bankovní'Sı>0J€ni=

(dale "VZP ČŤR" nebo 'ˇobjedıiêıteľ )

Poskytovatel :

H EWLETT-PACKARD sro.

Vyskočilova 1/1410

140 21 Praha 4

jejímžjıneneıiíjedna pan lng. Lukáš Najman

jednatel Společnosti

ıCz1704885ı

[)KŤzOO4-17048851

Bankovní spoieıií:

č.ú.

(dále °`poskyftoxfčıtel" nebo `ŤHP")

l.

V souladu s ustanovením člaiıku 22. předmčtıíć smlouvy' a v navfzıznosti na realizaci předníčttı

plnění provžıclčcícli snıltıv k „Raıncmflˇé smlouvě o Llodávfkach produktů l-levvlett-Packartl s.r.o. pro

VŠeobecnoLı Zdravotní ptıjišfoxfˇntı České republikyˇ" č. VZP/HP 01/97 uzavřené dne 8.1(`).1997

uzavírají Sníhwıií Strany tento Dodatek č.13. kterym se předmčtna smlouva Inční a cloplıˇuıje v

následujících ustanoveních (dale jen" Dodatek č.13"):

1) Článek 6. Platnost a účinnost smlouvy' se doplňuje O novy odstavrˇec S následujícím textem:

Vı/.liledeıií ke společneıiitı Zéıjnitı obou smluvních straıi plynule pokračovat v danćní

zčivazkoxfćıíi vflˇztzilitı tyfkajícíıii se předmčtıiyíˇcli odbornyfcli služeb. doˇslt) k dohodě. že

příslušná ustanoxferií Dodatku č.13 se použijí i na činnosti vˇykoıiávčıiie poskytoxfćiteleıiijiž

od 1.1 1 .2(`)()7 do dne uzavření Dodatku č. 1 3. a to v případě. Že by k podpisu Dodatku č. 13

došlo po 1.11.2007.“

N KW `1anek C). Placení se (lophítıje o ıitixvfe odstavce s naslcdujícíni textem 1

„V případě. Že by k podpisu lkìdčıtktı č. 1 3 došlo po 5.12. 2007. bude lakturıı 7a listopad 2(.)()7

xfystaveiiżi do lt) dní ode dne jeho Ĺıčiıiıiosti.“

DODATEK č. 13
ke Smlouvě 0 odbornýíˇch službách č.L8C(l30 C,

uzavfˇřeıie 12.12.1996. ve Znění jejich tlvztıížıcti Liodatkiı ( clale jen „pıřeclııíetıižı sníkwtıvaˇˇ)

Objednatel:
Všeobecná Zclrııvfotıií pojistbxflˇıiıı České republiky*
Orlická 4fl”2(,)2()
130 (lt) Praha 3
jejímžjrnćıieıiijedıižı pan MUDr. Pêıvˇel Horák. CSc.. MBA. ředitel V/ĹP Č R
KŤz4ıı‹r7518
Bankovní'Sı>0J€ni=
(dale "VZP ČŤR" nebo 'ˇobjedıiêıteľ )

Poskytovatel :
H EWLETT-PACKARD sro.
Vyskočilova 1/1410
140 21 Praha 4
jejímžjıneneıiíjedna pan lng. Lukáš Najman
jednatel Společnosti
ıCz1704885ı
[)KŤzOO4-17048851
Bankovní spoieıií:
č.ú.
(dále °`poskyftoxfčıtel" nebo `ŤHP")

l.
V souladu s ustanovením člaiıku 22. předmčtıíć smlouvy' a v navfzıznosti na realizaci předníčttı
plnění provžıclčcícli snıltıv k „Raıncmflˇé smlouvě o Llodávfkach produktů l-levvlett-Packartl s.r.o. pro
VŠeobecnoLı Zdravotní ptıjišfoxfˇntı České republikyˇ" č. VZP/HP 01/97 uzavřené dne 8.1(`).1997
uzavírají Sníhwıií Strany tento Dodatek č.13. kterym se předmčtna smlouva Inční a cloplıˇuıje v
následujících ustanoveních (dale jen" Dodatek č.13"):

1) Článek 6. Platnost a účinnost smlouvy' se doplňuje O novy odstavrˇec S následujícím textem:

Vı/.liledeıií ke společneıiitı Zéıjnitı obou smluvních straıi plynule pokračovat v danćní
zčivazkoxfćıíi vflˇztzilitı tyfkajícíıii se předmčtıiyíˇcli odbornyfcli služeb. doˇslt) k dohodě. že
příslušná ustanoxferií Dodatku č.13 se použijí i na činnosti vˇykoıiávčıiie poskytoxfćiteleıiijiž
od 1.1 1 .2(`)()7 do dne uzavření Dodatku č. 1 3. a to v případě. Že by k podpisu Dodatku č. 13
došlo po 1.11.2007.“

N KW `1anek C). Placení se (lophítıje o ıitixvfe odstavce s naslcdujícíni textem 1

„V případě. Že by k podpisu lkìdčıtktı č. 1 3 došlo po 5.12. 2007. bude lakturıı 7a listopad 2(.)()7
xfystaveiiżi do lt) dní ode dne jeho Ĺıčiıiıiosti.“



,,Splatnost dafiovych dokladfi-faktur se sjednévé vidy na 30 dnfi od data vystaveni
pf1'slu§ného danového dokladu. HP se zavazuje doruéit dafiové doklady- faktury do sidla
objednatele v den vystaveni. Pokud nebude piislu§né1 faktura doruéena objednateli V den
jejiho vystaveni, pak splatnost takové faktury je 30 dni od jejiho doruéeni do sidla
objednatele.“

,, Smluvni strany se dohodly na nésledujicich Lidajich, které musi obsahovat kaidé faktura:
* oznaéeni faktury, jeji éislo a éislo této smlouvy
* obchodni firma (nézev), sidlo, 1C a DIC smluvnich stran
* bankovni spojeni smluvnich stran (obchodni firmy penéinich 1'1stav1°1 a jejich sidla, éisla

fiétfi)
* den vystaveni faktury a lhfltu jeji splatnosti
* specifikace pfedmétu plnéni, datum plnéni
* odvolévka na fédné oznaéeni v pfislu§ne'm pfejimacim protokolu, pokud pfejimaci

protokol bude existovat
* cena plnéni pfedmétu smlouvy za jednotlivé poloiky, vy§e ceny bez DPH celkem, sazba

DPH a v)'I§e DPH celkem, celkové ééstka k fihradé, pfipadné daléi vécné a cenové
néleiitosti

* potvrzeni oprévnéné osoby zhotovitele o sprévnosti L’1daj1°1 na faktufe

Kaidé faktura-danov)? doklad musi mit i néleiitosti stanovené v § 13a Obchodniho zékoniku a
zék. é. 235/2004 Sb., 0 dani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi a zék. é. 536/1991
Sb. 0 liéetnictvi ,ve znéni pozdéjéich pfedpisfi.
Objednatel obdrii vidy originél faktury a jednu kopii. Nedilnou souéésti pfis1u§né faktury bude
vidy pfisluény pfejimaci protokol podepsany zmocnénymi pracovniky obou smluvnich stran,
pokud bude existovat.
Objednatel je oprévnén pied uplynutim lh1°1ty splatnosti vrétit bez zaplaceni fakturu, které
neobsahuje nékteré dohodnuté néleiitosti nebo mé jiné zévady obsahu dle této smlouvy. Ve
vrécené faktufe musi vyznaéit dfivod vréceni.
Poskytovatel je povinen dle povahy nesprévnosti fakturu opravit nebo vystavit novou.
Oprévnénym vrécenim faktury pfestévé béiet pfivodni lhfita splatnosti. Celé lhfita béii od
zaéétku poéinaje dnem doruéeni opravené nebo nové vystavené faktury.“

3) Clének 21.Utajeni informaci - se doplfiuje o nové odstavce s nésledujicim textem:

,,Smluvni strany se zavazuji uchovat v tajnosti veékeré skuteénosti, inforrnace a fidaje tykajici
se druhé Smluvni strany, pfedmétu plnéni této smlouvy nebo s pfedmétem plnéni souvisejici.
Ve§keré takové skuteénosti jsou povaiovény za zékonem chrénéné obchodni tajemstvi podle §
17 zékona E. 513/ 1991 Sb., obchodniho zékoniku, ve znéni pozdéj§1'ch pfedpisfi.

S odkazem na § 24a zékona ('2. 551/1991 Sb. 0 V§eobecné zdravotni poji§t’ovné Ceské
republiky, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi a zékona é. 101/2000 Sb., 0 ochrané osobnich fidajfi,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, se poskytovatel déle zavazuje uéinit takové opatfeni, aby osoby,
které se podileji na realizaci jeho zzivazkfi z této smlouvy zachovévaly mléenlivost o
ve§ker)'Ich skuteénostech, fidajich a datech (osobnich éi jinych), 0 nichi se dozvédély pfi
vykonu své préce, véetné téch, které VZP CR eviduje pomoci vypoéetni techniky, éi jinak. Za
poruéeni tohoto zévazku se povaiuje i vyuiiti téchto skuteénosti, fidajfi a dat, jakoi i dal§ich
védomosti pro vlastni prospéch poskytovatele, prospéch tfeti osoby nebo pro jiné dfivody.
Toto ujednéni plati i v pfipadé nahrazeni uvedenych prévnich pfedpisfi pfedpisy jinymi.

Zévazky smluvnich stran uvedené v tomto élémku trvaji i po skonéeni smluvniho vztahu.

,,Splatnost daňových dokladů-faktur se sjednává vždy na 30 dnů od data vystavení

příslušného daňového dokladu. HP se zavazuje doručit daňové doklady- faktury do sídla

objednatele v den vystavení. Pokud nebude příslušná faktura doručena objednateli v den

jejího vystavení, pak splatnost takové faktury je 30 dní od jejího doručení do sídla

objednatele.“

,,
Smluvní Strany se dohodly na následujících údajích, které musí obsahovat každá faktura:

* označení faktury, její číslo a číslo této Smlouvy

* obchodní firma (název), sídlo, IČ a DIČ smluvních stran

* bankovní spojení smluvních stran (obchodní firmy peněžních ústavů a jejich Sídla, čísla

účtů)

* den vystavení faktury a lhůtu její splatnosti

specifikace předmětu plnění, datum plnění

* odvolávka na řádné označení v příslušném přejímacím protokolu, pokud přejímací

protokol bude existovat

* cena plnění předmětu smlouvy za jednotlivé položky, výše ceny bez DPH celkem, sazba

DPH a výše DPH celkem, celková částka k úhradě, případně další věcné a cenové

náležitosti

* potvrzení oprávněné osoby zhotovitele o správnosti údajů na faktuře

Každá faktura-daňový doklad musí mít i náležitosti stanovené v § 13a Obchodního zákoníku a

Zák. č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a Zák. Č. 536/1991

Sb. o účetnictví ,ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel obdrží vždy originál faktury a jednu kopii. Nedílnou součástí příslušné faktury bude

vždy příslušný přejímací protokol podepsaný zmocněnými pracovníky obou smluvních stran,

pokud bude existovat.

Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která

neobsahuje některé dohodnuté náležitosti nebo má jiné závady obsahu dle této smlouvy. Ve

vrácené faktuře musí vyznačit důvod vrácení.

Poskytovatel je povinen dle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo vystavit novou.

Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta běží od

začátku počínaje dnem doručení opravené nebo nově vystavené faktury.“

3) Článek 21 .Utajení informací
-

se doplňuje o nové odstavce S následujícím textem:

„Smluvní strany se zavazují uchovat v tajnosti veškeré skutečnosti, informace a údaje týkající

se druhé smluvní strany, předmětu plnění této smlouvy nebo S předmětem plnění Související.

Veškeré takové skutečnosti jsou považovány za zákonem chráněné obchodní tajemství podle §

17 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.

S odkazem na § 24a zákona č. 551/1991 Sb. O Všeobecné zdravotní pojišťovně České

republiky, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů,

ve znění pozdějších předpisů, se poskytovatel dále zavazuje učinit taková opatření, aby osoby,

které se podílejí na realizaci jeho závazků Z této smlouvy zachovávaly mlčenlivost o

veškerých skutečnostech, údajích a datech (osobních či jiných), o nichž se dozvěděly při

výkonu své práce, včetně těch, které VZP ČR eviduje pomocí výpočetní techniky, či jinak. Za

porušení tohoto závazku se považuje i využití těchto skutečností, údajů a dat, jakož i dalších

vědomostí pro vlastní prospěch poskytovatele, prospěch třetí osoby nebo pro jiné důvody.

Toto ujednání platí i v případě nahrazení uvedených právních předpisů předpisy jinými.

Závazky smluvních stran uvedené v tomto článku trvají i po skončení smluvního vztahu.

,,Splatnost daňových dokladů-faktur se sjednává vždy na 30 dnů od data vystavení
příslušného daňového dokladu. HP se zavazuje doručit daňové doklady- faktury do sídla
objednatele v den vystavení. Pokud nebude příslušná faktura doručena objednateli v den
jejího vystavení, pak splatnost takové faktury je 30 dní od jejího doručení do sídla
objednatele.“

,, Smluvní Strany se dohodly na následujících údajích, které musí obsahovat každá faktura:
* označení faktury, její číslo a číslo této Smlouvy
* obchodní firma (název), sídlo, IČ a DIČ smluvních stran
* bankovní spojení smluvních stran (obchodní firmy peněžních ústavů a jejich Sídla, čísla

účtů)
* den vystavení faktury a lhůtu její splatnosti

specifikace předmětu plnění, datum plnění
* odvolávka na řádné označení v příslušném přejímacím protokolu, pokud přejímací

protokol bude existovat
* cena plnění předmětu smlouvy za jednotlivé položky, výše ceny bez DPH celkem, sazba

DPH a výše DPH celkem, celková částka k úhradě, případně další věcné a cenové
náležitosti

* potvrzení oprávněné osoby zhotovitele o správnosti údajů na faktuře

Každá faktura-daňový doklad musí mít i náležitosti stanovené v § 13a Obchodního zákoníku a
Zák. č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a Zák. Č. 536/1991
Sb. o účetnictví ,ve znění pozdějších předpisů.
Objednatel obdrží vždy originál faktury a jednu kopii. Nedílnou součástí příslušné faktury bude
vždy příslušný přejímací protokol podepsaný zmocněnými pracovníky obou smluvních stran,
pokud bude existovat.
Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která
neobsahuje některé dohodnuté náležitosti nebo má jiné závady obsahu dle této smlouvy. Ve
vrácené faktuře musí vyznačit důvod vrácení.
Poskytovatel je povinen dle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo vystavit novou.
Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta běží od
začátku počínaje dnem doručení opravené nebo nově vystavené faktury.“

3) Článek 21 .Utajení informací - se doplňuje o nové odstavce S následujícím textem:

„Smluvní strany se zavazují uchovat v tajnosti veškeré skutečnosti, informace a údaje týkající
se druhé smluvní strany, předmětu plnění této smlouvy nebo S předmětem plnění Související.
Veškeré takové skutečnosti jsou považovány za zákonem chráněné obchodní tajemství podle §
17 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.

S odkazem na § 24a zákona č. 551/1991 Sb. O Všeobecné zdravotní pojišťovně České
republiky, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů,
ve znění pozdějších předpisů, se poskytovatel dále zavazuje učinit taková opatření, aby osoby,
které se podílejí na realizaci jeho závazků Z této smlouvy zachovávaly mlčenlivost o
veškerých skutečnostech, údajích a datech (osobních či jiných), o nichž se dozvěděly při
výkonu své práce, včetně těch, které VZP ČR eviduje pomocí výpočetní techniky, či jinak. Za
porušení tohoto závazku se považuje i využití těchto skutečností, údajů a dat, jakož i dalších
vědomostí pro vlastní prospěch poskytovatele, prospěch třetí osoby nebo pro jiné důvody.
Toto ujednání platí i v případě nahrazení uvedených právních předpisů předpisy jinými.

Závazky smluvních stran uvedené v tomto článku trvají i po skončení smluvního vztahu.
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